
輸出手続きに係る該非判定書発行依頼

総務法務課 申請者輸出管理責任者

年　　月　　日
小野測器押印欄

御中

依頼者 (送付先）

輸出者

（小野測器営業所名 又は ご購入代理店名 FAX宛先 を記入）

会社名

住　所

所属 ・ 役職

送付方法

氏　名

(         )

(         )

ＦＡＸE-Mail

(株）小野測器の下記製品（技術）に関する輸出手続き用資料の発行を依頼致します。
尚、輸出にあたり、以下の項目に同意致します。
１．外為法等輸出規制関連法令に基づき、貨物・技術について定められた正規の輸出手続を行います。
２．本依頼書により作成された通関（許可申請）用書類は、下記の案件のみに使用いたします。

本件輸出者(会社名）

書類使用目的
 輸出許可／役務取引許可申請用

 
経済産業省との事前相談用

 

海外仕向地

最終需要者の名称
（英 文）

貨物・技術の
具体的用途

書類入手希望日 （通関予定日：年　 月　 日 月　 日）

輸出貨物
・
技 術

製品名称 型 名

備 考

回付ルート：顧客 → 代理店又は営業所 → 小野測器総務法務課

いずれかにチェックを入れて下さい（複数選択可）

←　いずれかにチェックを入れて下さい（複数選択可）

（※国内向け外為法用の該非判定書を依頼者に送付いたします。それ以外のご要望がある場合、ご記入ください。）

（欄が足らない場合は、別紙添付記入下さい）

通関用

郵送 メール FAX

 米国再輸出規制(EAR)該非判定

１．

２．

３．

４．

５．

６．

〒 -

（フルネーム）

（メール送付希望の場合）

（通関業者ではありません）

（中国企業は漢字でも構いません）

（依頼日より1週間程度お見積りください）

TEL

20140708GS5
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